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Dr, Fr. IleSiČ: 

Stenograf Franjo Magd i ć. 

Dne 26, ju l i ja 1914 je v Z a g r e b u umrl nes to r in p rvak h rva t ske 
s t e n o g r a f i j e , š ta jerski S l o v e n e c , p ro fe so r F r a n j o M a g d i ć v 

84 . letu s v o j e g a ž iv l jen ja . 
Narodi J se j e Magd ić 21. n o v e m b r a 1830 v Loga rovc ih , lep i 

vasi n a M u r s k e m pol ju blizu L ju tomera na Š t a j e r s k e m . V l j u d s k o 
šolo je hodi l k Sv, Križu, po t em pa je poseča l dve leti n e m š k o 
šolo v R a d g o n i . G i m n a z i j o je dovrši l v Gradcu 1. 1853, t ehn iko 
is to tam 1. 1857. S 1. m a j e m 1858 jc nas topi ! p rvo s v o j o s lužbo , in 
sicer pri k ra j i škem v o j n e m s t a v b e n e m ravna te l j s tvu v Z a g r e b u . O d 
21. marca 1861 d o 12. s e p t e m b r a 1901, to re j 40 let je s lužbova l 
na zag rebšk i r ea lk i ; s t em l e tom je šel v p o k o j . 1 

Prvo s t e n o g r a f s k o d ru š tvo v P rag i je M a g d i č a i m e n o v a l o svo j im 
d o p i s u j o č i m č lanom, in to že v s e d e m d e s e t i h letih, „ S t e n o g r a f s k o 
d ruš tvo v Z a g r e b u * pa p o z n e j e svoj im ča s tn im č l a n o m . 

S t e n o g r a f i j e se je Magd ič n a j p r e j učil v z i m s k e m teča ju 1847 /48 
n a deže ln i realki oz i roma na J o a n e j u v G r a d c u v p r iva tnem kurzu , 
ki ga je imel n j e g o v ož j i z e m l j a k Ivan Vinkovič , p o t e m pa h 1849 
z odl ičnim u s p e h o m na g rašk i g imnaz i j i pri učilcl ju s t e n o g r a f i j e 
A l Al l inger ju , T o je bila seveda n e m š k a s t enogra f i j a . K d a j se j c 
začel baviti s s lovansko , p o s e b e s h rva t sko s t enogra f i j o , m i ni z n a n o . 
M o r d a je po l eg o b č e g a n a r o d n e g a s l o v a n s k e g a p o k r e t a 1. 1848. m u 
za lo d a l o p o s e b n o p o b u d o delo Čeha J a k . Ign . H e g c r j a : „Kurze 
A n l e i t u n g zur S teno - T a c h y g r a p h i e fü r d ie vier s laviscl ien H a u p t -
sp rachen , a l s : die b ö h m i s c h e , p o l n i s c h e , i l lyrische u n d russ i sche 

* mit d e u t s c h e r Ü b e r s e t z u n g nach e i g e n e m a u s f ü h r l i c h e m S y s t e m der 
t schecho-s lav i sehen S t e n o g r a p h i e " (1849), V s e k a k o r p a n e m o r e biti 
istina, kar mi pravi neki vir, češ, da se j e s s l o v a n s k o s t e n o g r a f i j o 
začel ukvar ja t i L 1861. ; s a j je bil tega leta že pok l i can za s t eno-

1 Kratko bLoyr^fijo Magdićevo z obširno razpravo o njegovi stenografiji je 
pod.il Stanko M i h o M ć v svoji študiji „Die slovenische Stenographie" v .Archivn 
fiir Stenographic* (Berlin 1903, 55 Jg., 86). Dosti obsežno piSe o njem tudi A, C u v a j 
v svoji .Gradji za po v j est Skolslva kraljevine Hrvatske i Slavonije*, III. 67 si. 
Nekrolog č i ta mo v .Korrcspondenzblattu* (Amtliche Zeitung des Königlichen Ste-
nographischen Landesaintcs zu Dresden), 19U. Nr. II . — Lanskega „Stenografa" 
nisetn dobil v roke. 

ib. si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Ilešič, Fran. Stenograf Franjo Magdić. 1915, Ljubljanski zvon 

260 Dr, Fr, llcšič: Stenograf Kranju Magdic. 

grafa v hrvatski sabor, kjer je stenografiral do 1875. Njegov 
prvi spis o jugoslovanski stenografiji je izšel v Izvesiju zagrebške 
realke 1864: „P ril a g o d j e n j e G a b e 1 s b e r g o v o g a s t e n o g r a -
f i č k o g a s u s t a v a h r v a t s k o m j e z i k u " . Nekako istodobno sla 
se s temelji hrvatske stenografije bavila Izidor Krsnjavi, poznejši 
šef za uk in bogočastje, in že imenovani Ivan Vinkovic kot pro-
lesor v Vinkovcih, a Magdič ju je s svojim spisom prehitel. Sedem 
let pozneje (1871) je izdal že knjigo „Stenografija hrvatska polag 
sustava Gabelsbergerova" (v 3 delili), ki v njej vidi kritika odličen 
napredek v primeri s „Prilagodjenjem". Po desetih letih (1881) je 
knjiga izšla v drugem izdanju, ki pa ni bilo boljše od prvega, v 
nekaterih točkah je celo zaostalo. Napredek pa pomeni zopet tretje 
izdan je (1895). Sedaj je izšla knjiga že četrtič. 

Leta 1881. je predsedništvo sabora Magdiča pozvalo, da bi 
sestavil saborski brzopism urad; javili so se mu v to svrho učitelj 
Ljudevit Tomšič, slušatelj filozofije Stanko Miholič, slušatelj prava 
Josip Šilovič in Ivan Maretič. L 1882. je Magdie osnoval „Hrvatsko 
stenografsko društvo v Zagrebu"; v odbor je bil izvoljen za pred-
sednika. Društvo je prirejalo stenografske tečaje, a ni moglo oživeti. 
Prebudilo se je šele, ko je 1891 začelo izdajati časopis „Stenograf*, 
kateremu je bil Magdič od začetka do 1903 urednik. Pod njegovim 
p red s ed niš t vom je „ Stenografsko društvo* vladi izročilo spomenico 
o pouku stenografije ter doseglo, da je vlada (1893) aprobirala 
predloženi ji učni načrt za stenografijo in imenovala izpraševalno 
komisijo za to stroko. Število dijakov — stenografov se je v desetih 
letih dvignilo od 137 na 815. Za vse to zaslužno delovanje je 
„Stcnogr. društvo" Magdića ob 251etnici njegove Hrv. stenografije 
imenovalo za svojega častnega člana. 

Magdie pa je gojil tudi s l o v e n s k o stenografijo. V II. letniku 
„Stenograf a" (1892/93) je priobčil svoj načrt slovenske stenografije 
po Gdbelsbergerjevem sestavu ter prinašal v listu tudi slovensko 
štivo. Objavil je nadalje Antona Z u p a n a načrt izvirne slovenske 
stenografije in pa Frana H a f n e r j a najstarejše rokopisno očuvani 
slovenski prevod Gabclsbergerjevega sistema. Končno je 1898 v 
posebni knjigi izdal svojo „Slovensko stenografijo*. Toda že prej 
(1893) je izšla Bezenškova „Slovenska stenografija" v drugem po-
pravljenem natisu, ki jo je ministrstvo potrdilo, ter je profesor Fr. 
N o v a k zasnoval svoje delo, ki jc sedaj po naših šolah v rabi. 

Magdie je zavladal v hrvatski stenografiji, a v slovenski s 
svojim delom nt uspel. Bil je premalo agilen, da bi mogel iz Za-
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g reba obvladat i tudi s lovenske dežele . Zasenčil ga jc nevaren, ži-
vahen mlad tekmec, Anton B e z e n š e k , 

O b prvem svo jem j avnem nas topu je Bezetišek s pohvalo , dasi 
ne prav z n a v d u š e n j e m , poudar j a l s t enogra fsko delo Magdičevo, 
Že v I. letniku svojega „ Jugos l av j anskega s tenografa" je za C e h o m 
H e g e r j c m priobčil članek tudi o Magdiču (št, 5). Pa kmalu sta šla 
moža p o v s e m narazen . Kot celjski abi tur i jent je Bezetišek prišel 1874 
na zag rebško vseučilišče ter že 1876 začel izdajati „ Jugos lav janskega 
s tenogra fa" . Sledečih pet let je čas ag i lnega de lovanja Bezeuško-
vega v Zagrebu . Proslul je zlasti p o svojih zvezah z di jaškimi ste-
nografskimi krožki. Da s o ti uspehi vseučiliščnika Bezenška motili 
s ta re jšega profesor ja Magdiča , je umij ivo. Bezetišek je dva j se t let 
pozne je v „Jugos lav j . s t enogra fu" (1895, str, 109) Magd iču očital, 
da ga je Magdič že takrat napada l , seveda s početka ba j e le p o 
svojih „ t r aban t ih" ; n j egove „intr ige" da so Bezenšku ola jša le s lovo 
od Zagreba in pot v Sofi jo, P o n j e g o v e m o d h o d u je Magdič začel 
kritizirati Bezenškovo delo „po raznih nes t rokovnih listih" ter je 
končno — naravno že zato, ker se je Bezenšek umakni l v da l j ino — 
zmaga l s svo jo s tvar jo, tako da je deveto deset le t je p ros tega stolet ja 
čas p o p o l n e nadv lade Magdičeve, a o b e n e m tudi čas obče pas ivnost i 
na s t enogra f skem pol ju . Ko je z 1, 1891 začel v Zagrebu izhajati 
Magd ičev „Stenograf" , se je bo rba začela iznova. P o s e b n o podžga la 
jo je konkurenca , ki se je pokazala , ko je Magdič v „S tenogra fu" 
1892/93 pri občeval svojo „Slovensko s tenograf i jo , a je i s t odobno 
tudi Bezenšek svojo „Slovensko s tenograf i jo" spravl jal v svet . Magdič 
je v „S tenogra fu" (III,, št. 9 — 10) o Bczcnškovi knjigi nap isa l s lo-
vensko krit iko s končno s o d b o : „Za šo lsko p o r a b o taka knj iga ni," 
Morda je ta polemika dala Bezenšku povod , da je 1. 1895. pričel 
izuova izdajat i „ Jugos lav janskega s t e n o g r a f a " ; ob ra tno je pa Be-

л zenšek že takrat trdil, da je na jbrž urednika Magdiča n j e g o v „Jugo-
s lavjanski Stenograf" zbudil iz do lgega s p a n j a . Za Bezenška je 
bila s tvar n e u g o d n a , ker je bil zelo odda l j en od terena, za katerega 
se je bojeval , in pa ker je n j egov list z d rug im letnikom prenehal . 
Magdičeva „Slov. s tenograf i ja" je sicer izšla v p o s e b n i kn j ig i (1898), 
a med tem je raste! že tisti, ki je končno zmagal , namreč prof. 
Novak. 

V spo r M a g d i č e v - B e z e n š k o v je bil 1881 p o t e g n j e n tudi Mi jo 
V a m b e r g e r , ki bi si bil b o f j želel pomiri tve obeh s t rank nego 
e n o s t r a n s k o popo lno z m a g o ; na žel jo uredniš tva „Hrvatskoga uči-
telja* je napisa l oceno Magdičevcga novega i zdan ja , ki je mora la 
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biti dosti n e u g o d n a . Magdić je odgovar ja l , a Vamberger še repliciral. 
Vsa po lemika je bila prav os t ra . 

Kar je pa Magdića in Bezeuška ločilo, ni bila le razlika v 
starosti in t emperamen tu niti gola konkurenčnos t , ampak tudi s tvarno 
p o j m o v a n j e naše s tenograf i je . Ko je Magdić snoval t emel je svoje 
s tenograf i j e , je bila tudi češka s tenograf i ja še v povoj ih in se J u g o -
s lovan n a n j o ni mogel prav ozirati. Drugače pa je bilo pe tna j s t let 
pozneje , ko je nastopal Bezenšek , ki je napravil celo izpit iz s teno-
graf i je v Pragi , in je na ravno , da se je po t em v svoji jugos lovansk i 
teoriji držal bol j češkega vzorca. D r u g o razliko pa je iskati v sred-
stvih, kako sta hotela v s tenograf i j i uveljaviti naše n a r o d n o edins tvo. 
Bezenšek je želel, n a j bi naša s tenograf i ja nc bila le čim najbl iže češki, 
ampak tudi kolikor le m o g o č e vsem J u g o s l o v a n o m ista. Leta 1876. 
je p i s a l : „Ako piše na pr, S lovenec s lovenski s s t enogra fsko p isavo 
po n a š i metodi , more iz nap i sanega citati Hrvat — n e s lovenski , 
n e g o uprav s v o j jezik in obratno" ter je i s todobno izrekel željo, 
n a j „bi se bil Magdič še m n o g o bolj oziral na bra tske narode ." 
Bezenšek je imei torej pred očmi h o m o g e n o s t jezika hrvatskega in 
s lovenskega in ustvarjal je eno s tenograf i jo . Magdič pa jo je se-
stavil i a hrvatski jezik ter to in tako s tenograf i jo p o s e b e priredil 
za s lovenšč ino . Bezenškov učenec, uslvaritclj j ugos lovanske Steno-
graf ske kritike, prof. Mi jo V a m b e r g e r , ki n e bi n ikdar krenil s 
pota istinitega spoznanja, je v tej stvari očividno na strani Bezen-
škovi. Vamberge r označu je Magdiča g lede te točke t ako le ( „ J u g o -
slavjanski Stenograf" 1895, st. 86) : „U istom smje ru , u ko jem se 
{hrv. i s lovenski jezik) m e d j u s o b n o pribl ižuju, razilaze se s teno-
grafi ja hrvatska p o Magdiču od s t enograf i j e s lovenske. Dapače da-
našn ja je s lovenska s tenograf i ja bliža Magdičevoj hrvatskoj s teno-
grafiji od g. 1864. negol i Magdičevoj od g. 1895. Što više, veča je 
razlika i zmedju Magdičeve hrvatske s tenograf i je i s tenograf i je slo-
venske negoli izmed ju s tenograf i je buga r ske i s l o v e n s k e ! . . . Hrvatska 
s tenograf i ja , kako ju uči Magdič , se sve više i više udalečuje i od 
ostalih slaven skill s tenograf i ja , i u takim stvari ma, g d j e toga ne bi 
t r eba lo 4 . Ali je Magdič te pr igovore pozne je kaj uvaževal, n e morem 
reči ; b is tveno je na jbrž os ta lo v tem oziru vse pri s t a r e m . 1 

1 Tri teta pozneje (189S), bo jc izšla Magdieeva „Slov. ste no grafi ja1* v po-
sebni k ti jig i, sc je Vamberger (.Stenograf* Vil, str. 63) ognil takih direktnih 
očitkov ter pisal: .Od slavonskih jezika slovenski je naj srodrf j i hrvatskem jez iku . . . 
do sij c dno o dražit je se srodnost tih jezika i u njihovoj stenografiji. Tu jed ins Ive n ost 
bilo je 11 m I a gl je postići, što je ista sila, koja je duboko proniknuki u biče Steno-
graf ske umjetnosti, i z radi la oba prevoda.* 
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Kljub temu pa ni d v o m n o , da je Magdič imel na jbo l j š e na-
mene, da sc je v c i l j u sp loh u jemal z Bezenškom; š lo je le za 
pr imernos t s r e d s t e v in v tej točki sta si prišla moža navzkriž. 
Kako je Magdić 1. 1892. mislil o stvari, n a m kaže jo besede , ki 
jih je tega leta napisal ob objavi svoje „Slovenske s tenograf i je" 
v „ S t e n o g r a f u " : „Izmedju s lavenskih jezika s lovenšt ina je hrvaštini 
na jb l i ža ; os im toga se je knj iževni jezik s lovenski u novi je vri-
jeme m n o g o približio hrvatskome, D o s l j c d n o toj bližoj s rodnos l i 
jezika m o g u im i s tenografski sustavi biti u is tojmjeri slični, a da 
se neče razlikovati, o s im s a m o , g d j e razlika u jeziku n u ž n o 
zahti jeva i razliku u s t enog ra f skom s i s temu. Ne treba dokazivati , 
da je ovakav jedinstveni pos tupak u hrvatskoj i s l ovensko j s teno-
grafiji od velike nužde . Misao dakle, uz hrvatsku s tenograf i ju , 
ko jo j je ovaj list prije svega posvečen, u s p o r e d o gojiti i slo-
vensku, r ad ja se tako reci s ama s o b o m , pak s a m s loga uaumto 
u b u d u ć e m i na redni m brojevima ovoga lista ob je lodani t i načrt 
s lovenske s tenograf i je po Gabe l sbe rge rovu sustavu." 

Drugi učenec Bezenškov, S tanko M i h o l i č , stoji od ločneje 
n e g o Vamberge r na strani Magdičevi ter p o s e b n o hvali n j egovo 
„ S l o v e n s k o s tenograf i jo* („Archiv für S t enograph ie" , Berlin, 55. J g „ 
1903, str, 86), češ, Magd ičeva vokal izacija je p repros te j ša in prak-
t ičnejša n e g o Novakova, takisto ses tavl jena k o n z o n a n c a . N j e g o v a 
Slovenska s tenograf i ja „ist kein oberflächliches, überei l tes Machwerk , 
s o n d e r n eine über legte z ie lbewußte und langwier ige Arbeit . Diese 
A n e r k e n n u n g zollt ihr auch Novak, nur ist er der Ansicht, daß sie sich 
zusehr v o n der tschechischen Übe r t r agung und auch von dem deut-
schen Mus te r entferne . Nach me ine r A u f f a s s u n g spiegel t dagegen 
die Magdić ' sche Übe r t r agung besse r den Geist und den Charakter 
der Gabe l sbe rge r ' s chen S tenograph ie wieder als die t schechische" . 

Vse to nam kaže, da je Magdić v s tenograf i j i us tvar ja l s amo-
raslo. Vamberge r priznava ( „ Jugos l av j ansk i Stenograf" 1895, str, 106): 
„Več prvim svoj im r a d o m od g . 1864. Magdić je h rva t sko j s teno-
grafiji o s jekao tako s iguran i odlučan pravac, da se je ona v da l j em 
svom razvoju mora la abso lu tno držati toga smje ra . " N a Magdičevo 
de lo je gradil , kakor trdi Vamberger , tudi Bezenšek. Izraziteje, 
nego Vamberger , se o tem razmer ju izraža S tanko Miholič, Češ, 
mladi Bezenšek je našel večino svo jega dela že dogo tov l j cnega v 
njegovi hrvatski s tenografi j i iz 4 , 1871., „sodaß er da raus g a n z e 
Seiten, ja g a n z e Abschni t te in se ine s lovenische Ü b e r t r a g u n g auf-
nehmen konnte ." 
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Prav prijetno mi je, da morem na tem mestu pokazati na lep 
zgled, kako se diference v naziranju na kulturna vprašanja razrešijo 
v harmonijo. Dasi je prof. Bezenšek bil Magdiču stenografski pro-
ti vnik, vendar priznava v polni meri pokojnikove zasluge. Piše mi 
namreč: „Profesor Magdič je bil osnovatelj hrvatske stenografije, 
katere sem se jaz tudi p o p r i j e l . . . Važno je, da je do svojih starih 
let ohranil lepo, harmonično in pravilno slenografsko pisavo. Tudi 
kot praktičen Stenograf v saboru se je o d l i k o v a l . . . S srbskim pri-
spodobljenjem ni dosegel znatnega uspeha, a za hrvatsko steno-
grafijo so Magdičeve zasluge neprecenljive. Njegovo ime bo med * 
hrvatskimi stenografi vedno v slavnem spominu, pa tudi med drugimi 
slovanskimi in sploh Gabelsbergerovimi stenografi bodo dela pro-
fesorja Magdiča vedno čislana." 

S stenografijo se je Magdič temeljito bavil čez šestdeset let 
ter se je vglabljal v njeno teorijo. Kakor je sam pravil, mu je 
stenografija bila znanstven problem, ne „škriblarija". Vestno je opa-
zoval stenografski razvoj vse do svoje smrti. 1 

Jaz sem videl Magdiča, moža z dolgo sivo brado, le enkrat 
in nimam dosti vtisov o njem. Vamberger, ki je kljub nekdanji 
osiri polemiki ostal z njim dober prijatelj, mi opisuje Magdiča 
kot človeka dobrega, mehkega srca, po svetovnem nazoru popol-
noma svobodomiselnega. Ko bi ga Vamberger ne bil zares cenil, 
bi mu ta značajni mož ne bil na grobu tako iskreno iu izbrano 
govoril. 

Magdič je poleg Vambergerja doživel še lepi trenutek, ko se 
je z bansko naredbo z dne 6. januarja 1910 izpraševalna komisija 
za stenografijo v Zagrebu ustanovila tudi kot komisija za slovensko 
stenogralijo. V iej komisiji je bil ludi Magdič. Od tistega časa je 
napravilo lepo število Slovencev izpit iz slovenske stenografije v 
Zagrebu, 

1 Čim bolj jc živci svoji stroki, tem bolj sc jc naravno г Idi odtujeval 
novim pojn vom ostalega kulturnega življenja. Hrvatski fonetični pravopis mu je bil 
zoprn. Modernih književnih struj ni mara i. 
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